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гр. София,  24.04.2023 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 14 
състав, в публично заседание на 24.04.2023 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Пламен Горелски  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Илияна Янева и при участието на прокурора 
Цветослав Вергов, като разгледа дело номер 2593 по описа за 2023 година 

докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 
 На поименното повикване в 11:30 часа: 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – А. Р. е редовно призован, явява се лично и с адв. Г., с 

налично по делото пълномощно.   

ОТВЕТНИКЪТ – интервюиращ орган от Държавна агенция за бежанците при МС, 

постановил Решение № ВР-4/16.02.2023 г. – редовно призован, не се явява, не е 

представляван. 

За СГП се явява прокурор В..  

Явява се и уведоменият от Съда преводач от персийски език И. З., която извършва 

превод от началото на съдебното заседание.  

Страните (поотделно): Да се даде ход на делото. 

СЪДЪТ  

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

НАЗНАЧАВА И. Х. З. за преводач на жалбоподателя.  

СЪДЪТ ПРЕДУПРЕДИ преводача за наказателната отговорност по чл. 290, ал. 2 НК. 

Същият обеща да даде верен и точен превод. 

СЪДЪТ ДОКЛАДВА жалбата и административната преписка, която е представена от 

страна на ответника в заверени преписи. 

Адв. Г.: Поддържаме жалбата. Да се приеме административната преписка. Няма да 

сочим други доказателства. Нямаме доказателствени искания. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ, лично (чрез преводача): Поддържам казаното от адвоката. 

ПРОКУРОРЪТ: Да се приеме административната преписка. Нямам доказателствени 

искания. 

СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И: 



ПРИЕМА като писмени доказателства по делото документите, съставляващи 

административната преписка. 

СЧЕТЕ делото за изяснено и  

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ, лично (чрез преводача): Аз съм напуснал И. преди седем 

години. Всички документи, които удостоверяват моята бежанска история се намират 

пред Вас, но за съжаление във всеки един етап от производството ми за предоставяне 

на бежанска закрила получавам отрицателен отговор от институцията, отговорна за 

това. Аз предполагам, че всички Вие сте запознати с настоящата обстановка в И.. Не 

мога да се завърна там, затова се надявам този път Вие да ми помогнете. Последните 

четири-пет години живея под постоянен стрес, без документи. Имам приятелка, за 

която исках да се оженя последната година и ни препращат от институция към 

институция, от миграционните власти, от ДАБ и не можем да съберем необходимите 

документи, за да сключим брак и да се устроя спокойно във Вашата страна. 

Адв. Г.: Моля на основанията, посочени в жалбата да отмените решението на ДАБ. 

Налице са нови обстоятелства, които позволяват и изискват да бъде образувано 

производство по общия ред, в което да бъде разгледана бежанската история на 

жалбоподателя. Ситуацията в И. значително се е променила в сравнение с последния 

път, когато неговото дело е било разглеждано по същество, на първо място и на второ 

място, следва да се има предвид и неговата принадлежност към християнската 

религия.  Очакването на едно лице, което е приело християнска религия и то в 

неговата протестантска деноминация, не се е занимавало с прозелитизъм и с други 

действия, свързани с популяризиране на вярата, се очаква то да не си практикува 

вярата, а единственият начин за жалбоподателя да оцелее, ако се върне в И., ще бъде 

„тихо“ да изповядва вярата си, което не е в съответствие с неговите изисквания. 

Прекарал е много години в България, иска да създаде семейство. Моля Съдът да върне 

преписката за произнасяне от ДАБ по същество. 

ПРОКУРОРЪТ: Моля да отхвърлите жалбата, като неоснователна и недоказана. 

СЪДЪТ ОПРЕДЕЛЯ на преводача за днес извършения превод възнаграждение, в 

размер на 80 (осемдесет) лева, което да бъде изплатено от Бюджета на Съда. Издаден 

бе РКО. 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ  

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 11:38 часа. 

 

СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


